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qui senten frec a frec les ales de la mort, nos testimonia que dita 
sanció és noresmenys ensús ells; en conseqüència, inflnida. 

I cal fer notar quo'l guerrer just aital sanció la exigeix. 
Imagineu: graons amunt lo soldat s'és abraonat damunt 

una dona bella; s'arracera aquesta en sos pares, mes un colp de 
sabre del qui era guerrer, ans ara és assassí, fa caure'l vell, mal-ferit. 
La donzella mig-estripada de sos vestits ja és entre sos braços; mes 
en les mans d'ella lluu una ganiveta, i una ferida al coll fa recular 
el militar. Trontolla aquest fins al carrer... ;poc temps després les 
flamarades abrusen la maisó honesta! Mes enllà un cavaller encalça 
un fugitiu enemic; aquest, pantejant se llença a terra i l'esguarda. 
Taques de sang traeixen sa feina; les armes trocejades, quants ger
mans no han occit, els ulls febles i tremolencs el temps de sa resis
tència! Los dos homens se miren fit a fit: el fugitiu acota '1 cap per a 
rebre'l colp, mes el cavaller, agrapant-lo per l'espatlla, li salva la vi
da... Lo guerrer just enfront la mort se sab just per ço com sab un 
altre inic i, més que témer la sanció, la sent com a cosa absolutament 
natural i la exigeix com a solució absolutament justa. 

ANFÓS PAR 

Els pacifistes holiandesos publiquen la revista «De Toekomstige 
Vrede» òrgan del «Nederlandsche Anti-Oorlog Raad», comitè fundat 
el 8 d'octubre de 1914, en el qual s'agruparen homes polítics, escrip
tors i professors de totes opinions. 

UNA VEU DE GENEROSITAT 

Del nostre il·lustre amic i gran amic d' Europa, Roma in Rolland, 
rebem per a la llur difusió, el següent bell poema que li ha estat en
viat per un dels sous amics d' Alemanya, poeta inspirat, per en Fre-
derik van Geden: 

An meine Freunde in Ost und West 

Verzweifelt nicht, Ihr Schwester und Ihr Brüder, 
obwohl noch laut der Hòlle Stimme spricht, 
wir finden uns einmal geweitet wieder 
und der Kanonendonner trennt uns nicht. 


